	
	
	


Ilukirjandusliku tõlke konkurss 2012
8.-9. klass 

[image: image1.wmf]  KUULAMINE 
1. Kuula teksti ja pane kirja.   

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
[image: image2.wmf] TÕLKIMINE
2. Loe Eno Raua luuletust ja tõlgi vene keelde.

PÄIKE JA KUU
Kui õhtu tulles päike läheb looja,

Siis pole enam valgust ega sooja.

Nüüd aga paistma hakata võib kuu

ja temaski on palju rõõmu ju – 

ta õhtu kaunilt kuldseks oskab muuta
ja öösel oleks pime ilma kuuta.
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3. Loe Eno Raua katkendit „Naksitrallidest” ja tõlgi vene keelde.
Köha vastu aitab kõige paremini just põdrasamblatee. Mingisuguste kunstlike tablettide ja tilkadega ei maksa üldse mängima hakata. Milleks on meil siis olemas niisugune külluslik varasalv nagu loodus?

Milleks on olemas looduslikud rohud? Paljud hädad just sellest algavadki, et pööratakse loodusele selg ning hakatakse õiendama tablettide ja muu sellisega. Lõppude lõpuks ju oleme ka meie ise osakesed loodusest. Kui nii võtta, siis on lõppude lõpuks ka köha tuleb ravida loodusliku põdrasamblateega.
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Ilukirjandusliku tõlke konkurss 2012
10.-11. klass 

[image: image4.wmf]  KUULAMINE 
1. Kuula teksti ja pane kirja.   

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
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2. Loe Rein Raua luuletust ja tõlgi vene keelde.

Mõned mu sõbrad on surnud,
mõned on merede taga,
mõned ei mõista mu keelt,
mõned mu pilku ei jaga.

Öösel kui ehmatab välk
ma tõusen asemelt üles
ja vaatan aknast puid
ja ütleksin midagi, aga.
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3. Loe Eno Raua katkendit raamatust „Roostevaba mõõk” ja tõlgi vene keelde.

Paistis, et tuleb ilus päev. Eile õhtul oli noalaev taevas kuiva ilma näidanud ja hommik oligi nüüd selge ja soe.

Loodus oli siin tõesti kaunis — hoopis midagi muud kui Männilinna liiv ja kanarbik. Nii kaugele kui silm seletas, kõrgusid väikesed mäekünkad ja laiusid metsad. Alt heinamaade vahelt vilkus jõgi. Ja see tume ja salapärane, suur, sünge ja ühtlasi meelitav Mustmets. Kui huvitav oleks tungida sellesse metsa, avastada seal järvi ja soosaari, teha kusagil järve ääres tuld, praadida enda püütud kala, magada oma kätega ehitatud onnis! Ja kui põnev oleks selles metsas juhtida indiaanlaste suguharu, kes on välja kaevanud sõjakirve ja asunud võitlusse vihatud kahvanägudega!
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Конкурс художественного перевода 2012
8 - 9 класс 

[image: image7.wmf]  СЛУШАНИЕ
1. Прослушай текст и запиши.   

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
[image: image8.wmf] ПЕРЕВОД
2. Прочитай стихотворение Эно Рауда и переведи на русский язык.
СОЛНЦЕ И ЛУНА
Когда с заходом солнца

день к вечеру клонится,

тепло и свет уходят с ним,

тут нечему дивиться.

Зато на небе месяц всходит,

он тоже радость нам приносит – 

он всё вокруг позолотит
и тьму ночную поглотит.
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3. Прочитай отрывок из книги Эно Рауда Накситралли и переведи на русский язык.
Лучше всего от кашля помогает именно отвар из оленьего мха. Нет смысла связываться с какими-то искусственными таблетками и каплями. Для чего же в таком случае обширная кладовая природы? Для чего существуют лекарственные отвары? 
Оттого и идут многие беды, что люди отворачиваются от природы и слишком часто прибегают к разным таблеткам и прочим подобным вещам. В конце концов, и сами мы - частица природы. Если уж на то пошло, так и кашель - явление природы. И этот природный  кашель надо лечить отваром из природного мха.
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Конкурс художественного перевода 2012
10 - 11 класс 

[image: image10.wmf]  СЛУШАНИЕ
1. Прослушай текст и запиши.   

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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[image: image11.wmf] ПЕРЕВОД
2. Прочитай стихотворение Рейн Рауда и переведи на русский язык.
Некоторых друзей моих нет в живых,
Некоторые друзья мои живут за океаном, 

Некоторые не понимают моего языка,

Некоторые не разделяют моих взглядов.

Ночью будто пугает гроза

Я вскакиваю с кровати.

Смотрю на деревья в окно

И что-нибудь молвил бы, но.
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

[image: image12.wmf] ПЕРЕВОД
3. Прочитай отрывок из книги Эно Рауда Нержавеющая сабля и переведи на русский язык.
Видно, будет погожий день. Вчера вечером все приметы предвещали сухую погоду, и утро сегодня выдалось ясное и тёплое.
Природа здесь действительно была красивой – совсем не то, что песок и вереск Мяннилинна. Далеко, насколько видел глаз, высились небольшие холмы и простирались леса. Внизу между лугами поблескивала река. И этот темный, таинственный, огромный, мрачный и в то же время манящий Чёрный лес. Как интересно было бы вторгнуться в этот лес, разведать там озера и края болот, развести где-нибудь не берегу озера костер, жарить пойманную собственными руками рыбу, спать в сооружённом собственными руками шалаше! Здорово было бы в таком лесу предводительствовать племенем индейцев, которые выкопали томагавк и вступили на Тропу войны с ненавистными бденолицыми!
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	Kutse
Lugupeetud Ilukirjandusliku tõlke konkursi osaleja!

2. veebruaril 2012. aastal kell 14.00 Narva linna Keskraamatukogu aulas (Malmi 8)
toimub Ilukirjandusliku tõlke konkursi autasustamistseremoonia ja loominguline õhtu Rein Rauaga - eesti kirjanik, luuletaja ja tõlkija.

Konkursi organiseerimiskomitee

	Приглашение

Уважаемый участник городского Конкурса художественного перевода!

02 февраля 2012 года в 14.00 часов

в зале Нарвской Центральной библиотеки (Мальми, 8) пройдёт церемония  закрытия Конкурса художественного перевода,

на которой состоится  награждение победителей Конкурса и творческая

встреча с эстонским поэтом, писателем и переводчиком Рейном Рауде.

Организационный Комитет Конкурса
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